
32 WIN SPECIAL/32-40 WIN REPLACEMENT DECAPPING ASSEMBLY

The RCBS 32 Winchester Special and 32-40 Winchester Decapping Unit
features an expander rod and ball and a decapping pin. It's used with sizing
dies to de-prime the case and expand the neck in bottleneck cartridges.

Attributes

Name: 32 WIN SPECIAL/32-40 WIN REPLACEMENT DECAPPING ASSEMBLY
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100060627
Mfr. No.: 9816
Cartridge: 32 Winchester Special
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 152mm
UPC: 076683098160

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RCBS 32 WIN
SPECIAL/3240 WIN DEKAPPINGEINHEIT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der RCBS 32 WIN SPECIAL/3240 WIN DEKAPPINGEINHEIT. Dieses Produkt
ist speziell für die Verwendung mit 32 Winchester Special und 3240 Winchester Patronen konzipiert. Um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die DekappingEinheit nur mit der vorgesehenen Ausrüstung und den empfohlenen
Werkzeugen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, die DekappingEinheit zu verwenden, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von
Drogen oder Alkohol stehen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Arbeitsbereich gelangen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Arbeitsfläche sauber und ordentlich ist.
Befestigen Sie die DekappingEinheit sicher an Ihrer Presse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Festigkeit und Stabilität, bevor Sie mit der Nutzung
beginnen.

Nutzung2.

Platzieren Sie die Patrone in der vorgesehenen Position.
Stellen Sie sicher, dass die Expansionsstange und der DekappingStift korrekt ausgerichtet sind.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um ein Abrutschen oder Verstellen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie nach jedem Gebrauch die DekappingEinheit auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr
benötigten Geräten.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Wenn Sie Fragen zur Entsorgung haben, wenden Sie sich an Ihre lokale Abfallbehörde.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können Ihnen die nötige Unterstützung bieten und eventuelle Fragen
zu Sicherheit und Nutzung beantworten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts von größter Bedeutung ist. Befolgen
Sie alle Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind.



Safety Instruction Guide for RCBS 32 Winchester
Special / 3240 Winchester Replacement
Decapping Assembly
Introduction
Thank you for choosing the RCBS 32 Winchester Special and 3240 Winchester Replacement Decapping
Assembly. This guide provides essential safety information, usage instructions, and disposal guidelines to
ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the decapping
assembly.

General Safety Guidelines
Always handle the decapping assembly with care to avoid injury.
Ensure the workspace is clean, dry, and welllit to minimize risks.
Keep the assembly out of reach of children and unauthorized users.
Use personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling.
Regularly inspect the decapping assembly for signs of wear or damage before use.
If you encounter any issues or have questions about the product, seek assistance from a knowledgeable
source.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Sharp edges may cause cuts or lacerations.
Improper use may lead to malfunction or injury.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the decapping pin is properly secured before use.
Do not force the assembly if it does not operate smoothly; check for obstructions.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.

AudienceSpecific Warnings:
This product is intended for adult users only. Keep it away from children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the decapping assembly is compatible with your sizing die.
Securely attach the assembly to the sizing die according to the manufacturer's instructions.
Verify that all components are tightly fastened before proceeding.

Usage:2.

Insert the cartridge case into the sizing die.
Operate the press to deprime the case. Ensure that the decapping pin is aligned with the primer
pocket.
After depriming, check the case neck for proper expansion.
Follow the manufacturer's guidelines for further processing of the cartridge.



Disposal Instructions
Dispose of the decapping assembly and any broken components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the assembly in regular household waste if it contains hazardous materials. Check local
guidelines for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the RCBS 32 Winchester Special and 3240 Winchester
Replacement Decapping Assembly, please refer to the official RCBS website or contact a certified RCBS dealer.

This guide is designed to help you use the RCBS 32 Winchester Special and 3240 Winchester Replacement
Decapping Assembly safely and effectively. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided.
Thank you for your attention and enjoy your reloading experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Desprime RCBS 32 WIN
SPECIAL/3240 WIN
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Desprime RCBS para 32 Winchester Special y 3240 Winchester. Este producto
ha sido diseñado para facilitar el proceso de desprime y expansión del cuello en cartuchos de cuello de botella.
Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Verifica que no haya piezas dañadas o desgastadas antes de cada uso.
Si observas cualquier comportamiento inusual durante el uso, detén la operación inmediatamente.
Mantén un área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier fragmento o residuo que pueda ser expulsado
durante el proceso de desprime.
Asegúrate de que la varilla de expansión, la bola y el pasador de desprime estén correctamente
instalados antes de usar el conjunto.
No fuerces el mecanismo, ya que esto puede causar daños al producto o lesiones personales.
Siempre utiliza guantes de protección si es necesario, especialmente si estás trabajando con cartuchos
que podrían estar contaminados.
Mantén las manos y otros objetos alejados de las partes móviles durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Retira el conjunto de desprime de su embalaje y verifica que todas las piezas estén presentes.1.
Conecta la varilla de expansión al die de desprime siguiendo las instrucciones del fabricante.2.
Asegúrate de que el pasador de desprime esté correctamente asentado en su lugar.3.
Verifica que la bola esté bien ajustada y funcione sin obstrucciones.4.

Uso

Coloca el cartucho en el die de desprime.1.
Acciona la prensa de reloading para desprimar el cartucho.2.
Una vez desprimido, utiliza la varilla de expansión para expandir el cuello del cartucho según sea3.
necesario.
Repite el proceso para cada cartucho que necesites desprimir.4.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de reloading y cartuchos.
No arrojes el producto o sus componentes en la basura común.
Consulta con un centro de reciclaje local o un punto de recogida para obtener información sobre la



eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que
pueda ofrecerte asistencia.

Conclusión
El Conjunto de Desprime RCBS para 32 Winchester Special y 3240 Winchester es una herramienta valiosa para
los entusiastas de la recarga. Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de utilizar el
producto de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y a
cualquier aviso de retiro de productos en el sistema Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage de
Déchappement de Remplacement RCBS 32 WIN
SPECIAL/3240 WIN
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de déchappement de remplacement RCBS 32 Winchester Special et 3240
Winchester. Ce produit est conçu pour déprimer les étuis et élargir le col des cartouches à col de bouteille. Pour
garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l’état de l’assemblage pour détecter tout signe d’usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de cet assemblage.
Utilisez ce produit uniquement avec des matrices de dimensionnement appropriées.
Ne forcez pas l'assemblage lors du déchappement, cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
Assurezvous que l'aire de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Assemblage :1.

Retirez l’assemblage de son emballage d'origine.
Vérifiez que toutes les pièces (tige d'expansion, balle, goupille de déchappement) sont présentes.
Suivez les instructions fournies avec votre matrice de dimensionnement pour installer
correctement l'assemblage.

Utilisation de l'Assemblage :2.

Insérez l'étui dans la matrice de dimensionnement.
Appliquez une pression douce et constante pour déprimer l'étui.
Ne forcez pas l'assemblage ; si vous rencontrez une résistance, vérifiez que l'étui est correctement
positionné.
Une fois l'opération terminée, retirez l'étui et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits en métal.
Si le produit est endommagé, suivez les procédures de mise au rebut appropriées pour éviter tout risque.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

Merci de votre attention et de votre vigilance. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de l'assemblage de déchappement de remplacement RCBS 32
WIN SPECIAL/3240 WIN.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu Usuwania
Łusek RCBS 32 Winchester Special i 3240
Winchester
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zespołu Usuwania Łusek RCBS 32 Winchester Special i 3240 Winchester. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji o jego
prawidłowej instalacji i użytkowaniu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
zminimalizować ryzyko i zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi narzędzi i akcesoriów do ładowania amunicji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że używasz odpowiednich matryc do rozmiarów, aby uniknąć uszkodzeń łusek.
Zawsze noś okulary ochronne podczas pracy z narzędziami do ładowania amunicji.
Używaj produktu w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko błędów.
Nie używaj produktu, jeśli nie masz doświadczenia w ładowaniu amunicji; zawsze skonsultuj się z
doświadczonym użytkownikiem lub specjalistą.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas usuwania łusek, aby uniknąć uszkodzeń produktu lub obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że wszystkie komponenty zespołu są w dobrym stanie.
Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Instalacja:2.

Zainstaluj pręt rozszerzający zgodnie z instrukcjami producenta matrycy.
Umieść kulkę w odpowiednim miejscu w matrycy.

Użycie:3.

Włóż łuskę do matrycy.
Użyj prasy do usunięcia primeru z łuski, upewniając się, że wszystko działa prawidłowo.
Po usunięciu primeru, użyj pręta rozszerzającego do rozszerzenia szyjki łuski.

Po zakończeniu:4.

Oczyść wszystkie używane narzędzia i komponenty.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
W przypadku wątpliwości skonsultuj się z lokalnymi organami ochrony środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Podsumowanie
Zespół Usuwania Łusek RCBS 32 Winchester Special i 3240 Winchester jest narzędziem, które wymaga
odpowiedzialnego i ostrożnego użytkowania. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczeństwo Twoje oraz innych osób w Twoim otoczeniu. Dziękujemy za przestrzeganie zasad
bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania!



RCBS 32 WIN SPECIAL/3240 WIN REPLACEMENT
DECAPPING ASSEMBLY Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS 32 Winchester Special ja 3240 Winchester purkuyksikön. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat ampumatarvikkeiden käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa ja varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja
turvallinen.
Varmista, että käytät oikeita suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos se on kastunut tai altistunut kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä laajennusvarsi purkulevyyn ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta hylsy purkuyksikköön.
Käynnistä prosessi hitaasti ja varmista, että kaikki toimii odotetusti.
Seuraa tarkasti, että ei tapahdu mitään poikkeavaa tai vaarallista.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Tämä tuote on valmistettu noudattaen EU:n yleisiä tuotesuojelusäännöksiä. Jos sinulla on kysymyksiä tai
tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että olet tietoinen kaikista
mahdollisista tuotteen palautuksista tai varoituksista, jotka saattavat vaikuttaa turvallisuuteesi.

Muista: Turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen



ja tehokkaan käytön.



Bruksanvisning för säkerhet och användning av
RCBS 32 Winchester Special/3240 Winchester
Decapping Assembly
Introduktion
Tack för att du har valt RCBS 32 Winchester Special/3240 Winchester Decapping Assembly. Denna enhet är
utformad för att hjälpa dig att effektivt ta bort tändhatt från hylsor och expandera halsen på
flaskanackskartuscher. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella fragment eller stänk.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och kemikalier.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Var försiktig när du hanterar hylsor och deprimeringsnålar för att undvika stickskador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Decapping Assembly1.

Se till att du har en ren och stabil arbetsyta.
Fäst expanderstaven i enlighet med instruktionerna i din RCBSmanual.
Kontrollera att alla delar är ordentligt åtdragna för att säkerställa stabilitet.

Användning av Decapping Assembly2.

Sätt in en hylsa i storleksdörren.
Använd deprimeringsnålen för att trycka ner tändhatten.
Följ tillverkarens instruktioner för att expandera halsen på flaskanackskartuscher.
Efter användning, rengör produkten noggrant för att avlägsna eventuella rester.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort använda tändhattar och andra avfallsmaterial i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Återvinn delar av produkten där det är möjligt och i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten och användningen av RCBS 32 Winchester Special/3240
Winchester Decapping Assembly, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha



produktens modellnummer till hands för snabbare assistans.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
produkt!



Návod k bezpečnému používání decapovací
jednotky RCBS pro 32 Winchester Special a 3240
Winchester
Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání decapovací jednotky RCBS určené pro náboje
32 Winchester Special a 3240 Winchester. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních a
minimalizujete rizika spojená s používáním tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel, tedy deprimeování nábojnic a rozšíření
hrdla u nábojů s lahvovým hrdlem.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek
používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání decapovací jednotky noste ochranné brýle a rukavice, abyste ochránili oči a ruce před
možnými úlomky.
Při práci s náboji se ujistěte, že jsou všechny komponenty v dobrém stavu a správně namontovány.
Nikdy nepoužívejte decapovací jednotku, pokud je v blízkosti otevřený oheň nebo jiné zdroje zapálení.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru1.

Ujistěte se, že máte čistý a uspořádaný pracovní stůl.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.

Instalace decapovací jednotky2.

Připojte expanzní tyč a kuličku k decapovací kolíku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny části pevně uchyceny a správně umístěny.

Použití decapovací jednotky3.

Vložte nábojnici do sizingového die.
Pomalu a opatrně stiskněte rukojeť decapovací jednotky, abyste deprimeovali nábojnici.
Po deprimeování zkontrolujte nábojnici na jakékoli poškození.

Údržba4.

Po každém použití vyčistěte decapovací jednotku od prachu a zbytků.
Pravidelně kontrolujte a mazat pohyblivé části podle pokynů výrobce.



Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nefunkční.
Po skončení používání výrobku jej likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zajistěte, aby všechny součásti byly zlikvidovány ekologicky a bezpečně.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Vždy si uchovávejte doklad o koupi pro případné reklamace nebo dotazy.

Tímto způsobem zajistíte bezpečné používání decapovací jednotky RCBS pro 32 Winchester Special a 3240
Winchester. Dodržováním těchto pokynů přispějete k ochraně sebe i ostatních.
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